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Postawiliscie mnie pie¢ wiekow temu

w samym sercu miasta. W grzesznikach
budzitem lgk przed karg.

W czytelnikach zakazanych ksigg

i wolnomyslicielach lek przed niewiedzg.
W innowiercach i kochajacych zakazang
mitoscig lek przed potepieniem.

We wszystkich — lek przed $miercig.

Five centuries ago you installed me

at the heart of the city. I evoked fear

of punishment for sinners, fear of ignorance

for readers of forbidden books and free-thinkers,
fear of condemnation for heretics

and those who loved in forbidden ways.

In all of them — I evoked the fear of death.






Za pomoca metalowych obreczy
przykuwaliscie do mnie wtdczegow,
prostytutki i 0szustéw, mordercow bez
skruputéw, nieuczciwych prawnikow,
gwatcicieli, notorycznych ztodziei

i cudzotoznikéw. Przygladaliscie si¢
chtoscie, odejmowaniu rak i uszu,
obcinaniu wtoséw.

With metal shackles

you chained to me vagrants,

prostitutes and swindlers, unscrupulous
murderers, dishonest lawyers, rapists,
notorious thieves and adulterers

You have seen flogging, ears and hair
being cut off.



Przez wieki winni i niewinni,
skazani i przechodnie obawiali
sie do mnie zblizy¢. Zhanbiony
byt kazdy, kto stanat na moich
stopniach.

For centuries, the guilty and innocent,
convicts and passers-by were afraid
to approach me. Anyone standing

on my steps was disgraced.




Czas ptynat, zmieniali si¢ wtadcy,
jezyki i obyczaje. Juz od dawna
nie widziatem kata, a Wy
przestaliScie omija¢ mnie
szerokim tukiem. Nadal stoje

W samym sercu miasta.

As time kept passing by,

rulers, languages and

customs changed. I haven't seen
an executioner for a long time,
and you ceased to keep a safe
distance while walking around.
I am still standing

in the heart of the city.



‘Wspominam rézne dziwy. Osobliwe
zwierzeta: weza, lwa i wielbtgda.
Olbrzymai karta. Kobietg z brodg
imonstrum z dwoma gtowami.
Panng bez rak wykonujgcg ustami
najmisterniejsze hafty.

Irecall various curiosities. Some strange
animals: a serpent, a lion and a camel.

The giant and the dwarf. A bearded woman
and a monster with two heads.

A young woman with no arms, producing

the most intricate embroidery with her mouth.




Teraz patrz¢ na Was.

Now I'm watching you.




Wstuchuje sie w gwar thumu

I'm penetrating into the buzz of the crowd
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ipojedyncze okrzyki radosci.

and occasional cries of joy.




Przygladam si¢ Wam, gdy jestescie weseli

I'm looking at you, when you rejoice,




i gdy wykrzykujecie swoja ztos¢.

and when you cry out your anger.




Gdy jestescie razem

‘When you are together




igdy tylko ja jestem z Wami.

and when I'm the only one
standing by you.




A kiedy raz na kilka stuleci zdarza
sig tak, ze znikacie w domach,

And when once in a few centuries
you disappear in your homes,




przywotuje w myslach Wasze
wieczorne odwiedziny.

I revoke your evening visits
in my thoughts.




Poznatem Was wszystkich. Tych waznych

I've met you all, the important ones




itych, o ktérych nikt nie bedzie pamietat.

and the ones who won’t be remembered.




I cho¢ nie budze juz leku,
And even if I do not give rise to fear anymore,
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nosze¢ w sobie bl upokorzonych,
niesprawiedliwe skazanych, z zawisci
pomowionych, za stabych na obrone,
cierpigcych w samotnosci.

I still carry the pain of those humiliated,
unjustly punished, imputed unfairly,
those too weak to defend themselves,
those left suffering in solitude.



Trwam

I persist




